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* podkreśl właściwe/underline correct

nazwisKo:
surname:

imię:
name:

adres:
address:

teL.:
Fax:

www:

e-mail: 

narodowość: 
nationaLity:

płeć*:
sex*:

Kobieta         mężczyzna
FemaLe             maLe           

nota biograFiczna:
biographicaL note:
Osoby biorące udział w organizowanych 
przez Galerię wystawach po raz pierw-
szy, proszone są o nadesłanie komplet-
nej noty biograficznej. Autorzy wcześniej 
prezentowani proszeni są jedynie o uzu-
pełnienie danych  (od ostatniej wystawy). 
Uwaga! Prosimy o podawanie pełnych 
nazw szkół, instytucji itp. w brzmieniu 
oryginalnym!  

Artists participating for the first time 
in an exhibition organized by the Gal-
lery should send a complete c.v. Those 
who have already exhibited in Legnica 
should only update  the c.v. in the pos-
session of the gallery. Attention! Names 
of schools, institutions etc. should be 
given in translation! 

Kartę zgłoszeniową można wypełnić ręcznie i dołączyć do wysyłanej pracy lub pobrać formularz ze strony www.silver.legnica.pl i przesłać mailowo na adres silver@galeria.legnica.pl. 
You can fill entry form and enclose it to the package with your works or download it at www.silver.legnica.pl and send by e-mail to silver@galeria.legnica.pl.  

tożsamość / identity 



* podkreśl właściwe/underline correct

F a K t u r a  p r a c / i n v o i c e  p r o  F o r m a 

Lp.
No. 

Tytuł pracy, rodzaj i rysunek (ew. fotografia) przedmiotu
Title of work, kind and drawing (or photo) of object 

Materiał i technika
Material and technique

Waga
Weight 

Wymiary  (w mm)
Size (in mm)

Wartość odtworze- 
niowa (w PLN)

Replacement value 
(in EURO)

Rok 
powstania

Year 
of creation

1 .

2 .

3 .

4 .

5 .

W przypadku braku kwalifikacji na wystawę konkursową, wyrażam zgodę na prezentację mojej 
pracy na wystawie prac niezakwalifikowanych.*
In case of not qualification for the competition-exhibition I agree for presentation of my piece on 
the exhibition of not selected works.*

t A K
y e s

n i e
n o

Proszę  o  odes łan ie  paczk i  z  ww.  przedmiotami  na  mój  koszt  Pocztą  Po lską  (pobran ie  wg taryfy PP)
P lease ,  send  the  package  wi th  the  p ieces  back  by post  -  I  w i l l  make  a  payment  of  30  euro

Proszę o odesłanie paczki z ww. przedmiotami na mój koszt firmą kurierską (pobranie wg cennika kuriera) 
Please, send the package with the pieces back by courier company - I will make a payment of 50 euro 

The account of the Gallery of Art in Legnica: ING Bank Śląski S.A. in Katowice, ul. Sokolska 34 
Account No. KOD SWIFT: INGBPLPW IBAN: PL 24 1050 1748 1000 0090 7118 2886 - payment till 30th April 2017 

W związku z planowanymi przeniesieniami wystawy prace zakwalifikowane pozostaną do dyspozycji organizatorów 
do końca lipca 2018.
Due to planning exposition in other places works selected to the exhibition will remain under the Organizers disposal 
till the end of July 2018.  

Autor otrzyma mailową informację o dotarciu prac do Galerii. 

Author will receive e-mail with confirmation of arrival works to the Gallery.  

Cena 
autorska (w PLN)

Author’s price
(in EURO)


